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hospital ˈhɒspɪtəl hospital

ward wɔːd ala, enfermaria

emergency department ɪˈmɜːdʒənsi dɪˈpɑːtmənt pronto-socorro

A&E eɪ ənd iː pronto-socorro (inglês britânico)

outpatient ˈaʊtpeɪʃənt paciente ambulatorial

inpatient ˈɪnpeɪʃənt paciente internado

admission ədˈmɪʃən internação

discharge ˈdɪstʃɑːdʒ alta

surgeon ˈsɜːdʒən cirurgião

anaesthetist əˈniːsθətɪst anestesista

consultant kənˈsʌltənt médico especialista sênior

paramedic ˌpærəˈmedɪk socorrista

porter ˈpɔːtə maqueiro

operating theatre ˈɒpəreɪtɪŋ ˈθɪətə centro cirúrgico

intensive care unit ɪnˈtensɪv keə ˈjuːnɪt unidade de terapia intensiva

ICU aɪ siː juː UTI

maternity ward məˈtɜːnɪti wɔːd maternidade

paediatric ward ˌpiːdiˈætrɪk wɔːd ala pediátrica

cardiology ˌkɑːdiˈɒlədʒi cardiologia

orthopaedics ˌɔːθəˈpiːdɪks ortopedia

neurology njʊˈrɒlədʒi neurologia

radiology ˌreɪdiˈɒlədʒi radiologia

pharmacy ˈfɑːməsi farmácia

laboratory ləˈbɒrətri laboratório
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operation ˌɒpəˈreɪʃən operação

surgery ˈsɜːdʒəri cirurgia

anaesthesia ˌænɪsˈθiːziə anestesia

general anaesthesia ˈdʒenərəl ˌænɪsˈθiːziə anestesia geral

local anaesthesia ˈləʊkəl ˌænɪsˈθiːziə anestesia local

drip drɪp soro na veia

IV aɪ viː intravenoso

catheter ˈkæθɪtə cateter

scan skæn exame de imagem

MRI em ɑːr aɪ ressonância magnética

CT scan siː tiː skæn tomografia

ultrasound ˈʌltrəsaʊnd ultrassom

biopsy ˈbaɪɒpsi biópsia

stitches ˈstɪtʃɪz pontos

cast kɑːst gesso

crutches ˈkrʌtʃɪz muletas

wheelchair ˈwiːltʃeə cadeira de rodas

stretcher ˈstretʃə maca

consent form kənˈsent fɔːm termo de consentimento

waiting list ˈweɪtɪŋ lɪst fila de espera

visiting hours ˈvɪzɪtɪŋ aʊəz horário de visita

nurse call button nɜːs kɔːl ˈbʌtən botão de chamar a enfermagem

bedpan ˈbedpæn comadre

blood transfusion blʌd trænsˈfjuːʒən transfusão de sangue

donor ˈdəʊnə doador

transplant ˈtrænsplɑːnt transplante

prognosis prɒɡˈnəʊsɪs prognóstico
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second opinion ˈsekənd əˈpɪnjən segunda opinião

next of kin nekst əv kɪn familiar responsável

overnight stay ˌəʊvəˈnaɪt steɪ pernoite no hospital

triage ˈtriːɑːʒ triagem

ECG ˌiːsiːˈdʒiː eletrocardiograma

blood test blʌd test exame de sangue

X-ray ˈeksreɪ raio-x

blood pressure blʌd ˈpreʃə pressão arterial

pulse pʌls pulso

oxygen mask ˈɒksɪdʒən mɑːsk máscara de oxigênio

defibrillator dɪˈfɪbrɪleɪtə desfibrilador

angioplasty ˈændʒɪəʊplæsti angioplastia

recovery room rɪˈkʌvəri ruːm sala de recuperação

discharge papers ˈdɪstʃɑːdʒ ˈpeɪpəz documentos de alta

medical records ˈmedɪkəl ˈrekɔːdz prontuário

specialist ˈspeʃəlɪst especialista

diagnosis ˌdaɪəɡˈnəʊsɪs diagnóstico
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I need to be admitted to hospital. Eu preciso ser internado.

Where is the emergency department? Onde fica o pronto-socorro?

I'm in a lot of pain. Please help me. Estou com muita dor. Por favor, me ajude.

Could you explain what the procedure

involves?

O senhor poderia explicar o que o procedimento

envolve?

Do I need an operation? Eu preciso operar?

Will I have a general or local anaesthetic? Vou tomar anestesia geral ou local?

I need to contact my next of kin. Eu preciso avisar meu familiar responsável.

When can I expect to be discharged? Quando eu devo receber alta?

Can I have something for the pain? Vocês podem me dar alguma coisa para a dor?

Could you press the call button for the

nurse?

Você poderia apertar o botão para chamar a

enfermagem?

What are the visiting hours? Qual é o horário de visita?

I'd like to get a second opinion. Eu gostaria de uma segunda opinião.

Is this covered by my insurance? Isso é coberto pelo meu plano de saúde?

I need to sign a consent form. Eu preciso assinar um termo de consentimento.

I was brought in by ambulance. Eu vim de ambulância.

We're going to run some tests first. Primeiro vamos fazer alguns exames.

You'll need to stay overnight for

observation.
O senhor vai precisar passar a noite em observação.

The specialist will come and see you

shortly.
O especialista vem falar com o senhor em instantes.
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